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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
Керівнику–хору
H5329

ל־ עַֽ
на

ית הַגִּתִּ֗
гатському
H1665

מִזְמ֥וֹר
Псалом
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
Давида
H1732

יְהוָה֤
ГОСПОДИ
H3068

ינוּ אֲדֹנֵ֗
Господь–наш
H0113

ה־ מָֽ
як
H4100

יר אַדִּ֣
величне
H0117

שִׁמְ֭ךָ
ім'я–Твоє
H8034

בְּכָל־
по–всій
H3605

הָאָרֶ֑ץ
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֥
Ти–який

תְּנָה֥
поклав
H5414

ה֝וֹדְךָ֗
славу–Твою
H1935

עַל־
над

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
небесами
H8064

Для дириґента хору. На інструмен́ті ґатійськім. Псалом Давидів.

י2 מִפִּ֤
З–уст
H6310

ים  ׀עֽוֹלְלִ֨
малюків
H5768

֮ יֹנְקִים וְֽ
і–немовлят
H3243

דְתָּ֫ יִסַּ֪
Ти–заснував
H3245

ז עֹ֥
силу
H5797

עַן לְמַ֥
заради
H4616

צוֹרְרֶ֑יךָ
ворогів–Твоїх

ית לְהַשְׁבִּ֥
щоб–замовкнув

א֝וֹיֵ֗ב
ворог
H0341

ם׃ וּמִתְנַקֵּֽ
і–месник
H5358

Господи, Владико наш, — яке то величне на ціл́ій землі Твоє Ймен́ня, — Слава Твоя понад небесами!

י־3 כִּֽ
Коли

אֶרְאֶה֣
дивлюся–на
H7200

שָׁמֶ֭יךָ
небеса–Твої
H8064

י מַעֲשֵׂ֣
діло
H4639

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
пальців–Твоїх
H0676

חַ יָרֵ֥
місяць
H3394

ים וְכ֝וֹכָבִ֗
і–зорі
H3556

ר אֲשֶׁ֣
які

כּוֹנָֽנְתָּה׃
Ти–встановив

З уст дітей й немовля́т учинив Ти хвалу ́ради Своїх ворогів, щоб зни́щити проти́вника й мес́ника.

ה־4 מָֽ
що–є
H4100

אֱנ֥וֹשׁ
людина
H0582

י־ כִּֽ
що

תִזְכְּרֶ֑נּוּ
Ти–пам'ятаєш–про–неї
H2142

וּבֶן־
і–син

ם דָ֗ אָ֝
людський
H0120

י כִּ֣
що

נּוּ׃ תִפְקְדֶֽ
піклуєшся–про–нього

Коли бачу Твої небеса́ — діло пальців Твоїх, місяця й зо́рі, що Ти встанови́в, —

וַתְּחַסְּרֵ֣הו5ּ
Ти–зробив–його
H2637

מְּ֭עַט
трохи–меншим
H4592

ים מֵאֱלֹהִ֑
за–ангелів
H0430

וְכָב֖וֹד
і–славою
H3519

וְהָדָ֣ר
і–величчю
H1926

הוּ׃ תְּעַטְּרֵֽ
увінчав–його

то що є люди́на, що Ти пам'ятаєш про неї, і син лю́дський, про якого Ти зга́дуєш?

מְשִׁילֵהו6ּ תַּ֭
Ти–поставив–його–панувати
H4910

י בְּמַעֲשֵׂ֣
над–ділами
H4639

יָדֶ֑יךָ
рук–Твоїх
H3027

ל כֹּ֝
все
H3605

תָּה שַׁ֣
поклав
H7896

חַת־ תַֽ
під
H8478

יו׃ רַגְלָֽ
ноги–його
H7272

А однак учинив Ти його мало меншим від Бога, і славою й вел́иччю Ти коронує́ш його!

צֹנֶה7֣
Овець
H6792

וַאֲלָפִ֣ים
і–волів
H0504

ם כֻּלָּ֑
всіх
H3605

וְגַ֝֗ם
і–також
H1571

בַּהֲמ֥וֹת
звірів
H0929

י׃ שָׂדָֽ
польових

Учинив Ти його воло́дарем тво́рива рук Своїх, все під но́ги йому вмісти́в:
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צִפּ֣וֹר8
Птахів
H6833

שָׁמַ֭יִם
небесних
H8064

וּדְגֵי֣
і–риб
H1709

הַיָּ֑ם
морських
H3220

ר בֵ֗ עֹ֝
що–проходять

אָרְח֥וֹת
стежками
H0734

ים׃ יַמִּֽ
морів
H3220

худобу дрібну ́та биків, їх усіх, а також степови́х звірів диких,

יְהוָה9֥
ГОСПОДИ
H3068

אֲדֹנֵי֑נוּ
Господь–наш
H0113

ה־ מָֽ
як
H4100

יר אַדִּ֥
величне
H0117

מְךָ֗ שִׁ֝
ім'я–Твоє
H8034

בְּכָל־
по–всій
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
землі
H0776

птаство небесне та риби морські,́ і все, що морськи́ми доро́гами ходить!
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